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EU-KONFORMITATSERKLARUNG
Wir erkldren hiermit, dass diese Funkanlage die wesentlichen Anforderungen der
R&TTE Direktive 1999/5/EG erfiillt. Eine Kopie der unterschriebenen und mit Datum

Bedienungsanleitung

versehenen Konformitétserkldrung erhalten Sie auf Anfrage unter info@tfa-dost- MOde_d'e_mP’Oi
mann.de. www.tfa-dostmann.de Istruzioni

Instrucciones para el manejo
DECLARATION OF CONFORMITY Gebrulksaanwijzing

Herewith we declare, that this wireless transmission device does comply with the
essentials requirements of R&TTE Directive 1999/5/EC. A copy of the signed and
dated Declaration of Conformity is available on request via info@tfa-dostmann.de.
www.tfa-dostmann.de

EU- DECLARATION DE CONFORMITE

Nous déclarons que cet appareil émetteur récepteur d'ondes radio répond aux exi-
gences essentielles de la directive R&TTE 1999/5/CE. Une copie signée et datée de la
déclaration de conformité est disponible sur demande auprés de info@tfa-dost-
mann.de. www.tfa-dostmann.de

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA "UE

Con la presente dichiariamo che questo impianto radio adempie alle prescrizioni
sostanziali della direttiva R&TTE 1999/5/CE. Una copia firmata e datata della
Dichiarazione di Conformita é disponibile, su richiesta all'inidirizzo info@tfa-dost-
mann.de. www.tfa-dostmann.de

EU-CONFORMITEITSVERKLARING
Hiermee verklaren wij, dat deze radiografische installatie voldoet aan de belan-
grijkste eisen van de R&TTE richtlijn 1999/5/EG. Een kopie van de getekende en
gedateerde Conformiteitsverklaring is op verzoek beschikbaar via info@tfa-dost-
mann.de. www.tfa-dostmann.de

UE-DECLARACION DE CONFORMIDAD

Declaramos que esta instalacion de radio cumple con los requisitos fundamentales
de la directiva R&TTE 1999/5/CE. Tiene a su disposicion una copia firmada y sellada
de la Declaracién de Conformidad, solicitela al info@tfa-dostmann.de.
www.tfa-dostmann.de
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CULT – Беспроводная метеостанция
Спасибо за выбор данного прибора компании TFA.
CULT – Беспроводная метеостанция
4. Обеспечение безопасности
· Данное изделие предназначено для применения исключительно по своему назначению, описанному выше. Данное изделие должно использоваться только в рамках инструкций, содержащихся в этом руководстве.
· Несанкционированный ремонт, изменение или переделка изделия запрещены.
· Данное изделие не должно использоваться в медицинских целях и предназначено исключительно для домашнего использования в личных целях.
1.
Перед началом эксплуатации
· Внимательно прочитайте данное руководство. Приведенная в руководстве информация поможет вам ближе ознакомиться с новым устройством, изучить все его функции и компоненты, понять способы первоначального запуска и последующей эксплуатации устройства, а также получить рекомендации по устранению неисправностей.
· Следование инструкциям по эксплуатации, содержащимся в данном руководстве, позволит предотвратить повреждение устройства и сохранить ваши законные права, связанные с возникновением дефектов из-за неправильного использования устройства.
· Мы не несем ответственности за любые повреждения, вызванные несоблюдением данных инструкций.
· Особое внимание следует обратить на вопросы безопасности устройства!
· Сохраните данное руководство для  его последующего использования в качестве справочного пособия.
2.
Комплект поставки
· Беспроводная метеостанция (базовый блок)
· Выносной передатчик с держателем
· Подставка для метеостанции
· Батареи 4 x 1,5 В AAA
· Руководство по эксплуатации
3.
Область применения и краткое описание всех преимуществ вашего нового прибора
· Беспроводной канал измерения температуры наружного воздуха (433 МГц), дальность действия до 30 м (на открытом пространстве)
· Возможность расширения до трех наружных передатчиков, используемых также для контроля температуры в удаленных помещениях, например в детской комнате, винном погребе и т.п.
· Измерение температуры воздуха внутри помещения
· Индикаторы тенденции изменения погоды и максимальных I минимальных значений
· Сигнал оповещения о температуре
· Прогноз погоды с отображением 7 символов и тенденций изменения атмосферного давления
· Радиоуправляемые часы с различными сигналами оповещения/будильника, с отображением даты и дней недели (7 языков)
· Подставка для установки на столе
· Очень простая процедура установки, не требуется никаких кабелей
Внимание! Опасность получения травм
· Данный прибор и батареи необходимо хранить в недоступном для детей месте.
· Не допускается бросать батареи в огонь, замыкать накоротко, разбирать или перезаряжать. Существует опасность взрыва!
· В батареях содержатся вредные для организма кислоты. Разряженные батареи необходимо заменять как можно быстрее для предотвращения повреждений, вызываемых их утечкой. Не допускается одновременно использовать старые и новые батареи или батареи разных типов. При обращении с текущими батареями необходимо использовать защитные перчатки, устойчивые к химическим воздействиям, и защитные очки.
Важная информация по обеспечению безопасности изделия!
· Не устанавливайте прибор рядом с источниками чрезмерных температур, вибраций или ударных нагрузок.
· Должна быть обеспечена защита от влаги.
· Наружный передатчик защищен от воздействия водяных брызг, но не является водонепроницаемым. Передатчик должен устанавливаться в затененном сухом месте.
5. Компоненты
A: Дисплей (Рис. 1):
A 1:
Верхняя часть дисплея:
Прогноз погоды с отображением символов и тенденций изменения атмосферного давления
A 2:
Средняя часть дисплея
Температура наружного воздуха с отображением символа приема и номера канала. Индикатор тенденции изменения погоды и обозначение батареи передатчика
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CULT – Беспроводная метеостанция
Прием данных о температуре наружного воздуха
· После установки батарей базовый блок автоматически начинает сканирование сигнала 433 МГц для регистрации термодатчика. Устройство сканирует (в течение 2 минут) значения параметров наружного воздуха.
· Если сигналы наружных датчиков не принимаются, на дисплее появляется символ "- -". Проверьте батареи и повторите процедуру. Проверьте наличие источников помех.
· Можно попытаться выполнить инициализацию вручную. Нажмите и удерживайте в нажатом положении кнопку T в течение 2 секунд. Станция выбирает наружный передатчик только в фактически выбранном канале.
· Существует 3 разных иконки приема сигнала:
[image: image5.png]


 -
прием активен
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 -
успешный прием
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 -
отсутствие приема (в течение 1 часа)
Радиоуправляемый прием сигналов времени
· Часы в этом случае сканируют частотный сигнал DCF, на экране ЖК-дисплея мигает символ DCF. Если по истечении 3–8 минут происходит успешный прием временного кода, на экране ЖК-дисплея отображается время и дата радиоуправляемых часов и появляется устойчивое изображение символа DCF. Во время приема сигналов времени DCF данные о параметрах наружного воздуха не передаются.
· Существует 4 разных иконки приема сигнала:
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 -
прием активен
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 -
уверенный прием
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 -
слабый уровень принимаемого сигнала
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 -
отсутствие приема в течение последних 24 часов, время устанавливается вручную
Отсутствие иконки – прием деактивизирован (нажмите и удерживайте в нажатом положении кнопку [image: image12.png]


в течение 2 секунд)
· Еще раз нажмите и удерживайте в нажатом положении кнопку [image: image13.png]


 в течение 2 секунд для активизации приема вручную.
· Если часы не могут обнаружить DCF сигнал (например, из-за наличия помех, неправильно выбранной дальности передачи и т.д.), время может быть установлено вручную.
Температура воздуха внутри помещения
Индикатор тенденции изменения погоды
A 3: Нижняя часть дисплея
Время по радиоуправляемым часам (DCF) с отображением секунд/дней недели и даты
Символ приема сигнала DCF для радиоуправляемых часов
Символ батареи для базового блока станции и символы оповещения/будильника
B : Кнопки (Рис. 2): 
B1: кнопка [image: image14.png]


 
B 2: кнопка [image: image15.png]



B 3:
кнопка mode (режим)
B 4:
кнопка mem (память)
B 5;
кнопка alarm (оповещение/будильник)
B 6:
кнопка channel (канал)
C: корпус (Рис. 2):
C 1: батарейный отсек
D: передатчик (Рис. 3):
D 1: держатель для крепления на стене
D 2: выемки для держателя
D 3: держатель для подставки для установки на столе
D 4: батарейный отсек
6. Начало работы
Установка батарей:
· Установите оба прибора на столе на расстоянии приблизительно 1,5 метра. Проверьте отсутствие поблизости других электронных устройств.
· Снимите держатель передатчика и сдвиньте крышку батарейного отсека вниз. Удалите изоляционную ленту. Установите крышку батарейного отсека на корпус, закройте крышку, сдвинув ее вверх.
· Снимите защитную фольгу с дисплея станции. Откройте батарейный отсек метеостанции, пальцами сдвинув крышку отсека  вниз. Удалите изоляционную ленту. Установите крышку батарейного отсека на корпус, закройте крышку, сдвинув ее вверх.
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CULT – Беспроводная метеостанция
CULT – Беспроводная метеостанция
7.2
Установка часов и календаря вручную
· Для быстрой прокрутки значений нажмите и удерживайте в нажатом положении кнопку mode (режим).
· Начинает мигать цифра языка отображения дня недели. Для настройки используется кнопка [image: image17.png]


или[image: image18.png]


. Язык отображения дня недели: немецкий (DE), английский (En), шведский (SW), голландский (Du), испанский (SP), итальянский (IT) и французский (Fr). 
· Нажмите кнопку mode (режим), отображается следующая последовательность настройки: год, месяц, дата, порядок отображения "месяц/день" (американская версия) или "день/месяц" (европейская версия), 12-часовая (после 12 часов на дисплее отображается символ PM) и 24-часовая система индикации, часы и минуты. Для установки требуемого значения нажмите кнопку [image: image19.png]


или [image: image20.png]


.
•
Время, установленное вручную, перезаписывается временем DCF в случае успешного приема сигнала.
7.3
Сдвоенное время
· В режиме TIME (Время) дважды нажмите кнопку mode (режим).
· На дисплее отображается надпись ZONE (Часовой пояс).
· Нажмите и удерживайте в нажатом положении кнопку mode (режим).
· На дисплее начинают мигать символы 00:00+. С помощью кнопки [image: image21.png]


или [image: image22.png]


настройте сдвоенное время с шагом поясного времени 30 минут (+15/-13 часов).
· Для возврата в нормальный режим четыре раза нажмите кнопку mode (режим).
7.4
Индикация времени
•
Каждое нажатие кнопки mode (режим) в режиме TIME (Время) инициирует переключение между следующими типами отображения:
→ Время с секундами
→ Время с днем недели
→ Сдвоенное время с днем недели
→ Сдвоенное время с секундами
→ Дата
7.5
Функция будильника
7.5.1 Ручная установка будильника
•
В режиме TIME (Время) нажмите кнопку alarm (оповещение/будильник).
→ На дисплее появляется обозначение l/l/ (время выдачи сигнала оповещения/будильника в период с понедельника по пятницу) и символ OFF (Выкл.) или последнее установленное время оповещения/будильника. Теперь можно настроить время оповещения/будильника.
•
Нажмите и удерживайте в нажатом положении кнопку alarm (оповещение/будильник).
· В этом случае часы работают как обычные кварцевые часы (см. описание ручной установки часов и календаря).
· Радиоуправляемые часы принимают сигналы в 0:00, 3:00, 6:00 и 12.00 часов утра.
Замечание относительно радиоуправляемой синхронизации времени DCF:
Основной точного времени для радиоуправляемой синхронизации времени являются цезиевые атомные часы, эксплуатируемые федеральным физико-техническим учреждением (Physikalisch Technische Bundesanstalt), расположенным в городе Брауншвайге (Braunschweig). Отклонение времени этих часов составляет менее одной секунды за миллион лет. Время кодируется и передается из города Майнфлинген (Mainflingen), расположенного недалеко от Франкфурта (Frankfurt), в виде частотного сигнала DCF-77 (77,5 кГц); дальность передачи этого сигнала составляет приблизительно 1500 км. Радиоуправляемые часы принимают этот сигнал и преобразовывают его в точное время. Переход с летнего времени на зимнее и обратно происходит автоматически. Качество приема зависит в основном от географического местоположения. Как правило, в радиусе 1500 км от Франкфурта никаких проблем с приемом сигнала не возникает.
Следует иметь в виду следующие моменты:
· Рекомендуемое расстояние до любых источников помех, таких как мониторы компьютеров или телевизоры, составляет не менее 1,5–2 метров.
· Внутри помещений из железобетона (фундаменты, надстройки) уровень принимаемого сигнала естественно снижается. В крайних случаях для улучшения приема устанавливайте устройство рядом с окном.
· В ночное время атмосферные помехи обычно ниже, и в большинстве случаев возможен нормальный прием. Одиночный ежедневный прием соответствует поддержанию точности в пределах 1 секунды.
7. Принцип работы
· Важная информация: кнопки не действуют во время сканирования DCF-сигнала.
· Прибор автоматически выходит из режима настройки, если в течение 2 минут не нажата ни одна кнопка.
· Для быстрой прокрутки выбираемых значений нажмите и удерживайте в нажатом положении кнопку [image: image23.png]


или[image: image24.png]


.
7.1 Режим времени (TIME)
· Нажмите кнопку [image: image25.png]


или [image: image26.png]


для перехода в соответствующую область отображения. При переходе из одной области отображения в другую выдается короткий звуковой сигнал.
· На дисплее мигает надпись TIME (Время).
· Это указывает на то, что станция находится в режиме времени (TIME).
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CULT – Беспроводная метеостанция
· Начинают мигать цифры часа. Для настройки часа используется кнопка [image: image28.png]


или [image: image29.png]


.
· Еще раз нажмите кнопку alarm (оповещение/будильник) и настройте минуты с помощью кнопки [image: image30.png]


или [image: image31.png]


.
· Подтвердите введенное значение, нажав кнопку alarm (оповещение/будильник).
· На дисплее появляется время оповещения и символ W. Функция оповещения/будильника активизирована.
7.5.2
Установка времени специального оповещения
•
Снова нажмите кнопку alarm (оповещение/будильник).
→ На дисплее отображается символ S (время оповещения/будильника на субботу и воскресенье или время специального оповещения) и OFF (Выкл.) или последнее установленное время оповещения.
· Нажмите и удерживайте в нажатом положении кнопку alarm (оповещение/будильник).
· Аналогичным образом установите время оповещения.
· Подтвердите введенное значение, нажав кнопку alarm (оповещение/будильник).
· На дисплее появляется время оповещения и символ S. Функция оповещения/будильника активизирована.
7.5.3
Установка оповещения о заморозках (температура наружного воздуха в передатчике 1: < 0 °C)
· Снова нажмите кнопку alarm (оповещение/будильник).
· На дисплее появляются символы PRE-AL (Предварительное оповещение) и OFF  (Выкл.).
· Нажмите и удерживайте в нажатом положении кнопку alarm (оповещение/будильник).
· С помощью кнопки [image: image32.png]


или[image: image33.png]


выберите значение времени, если вас требуется оповестить (разбудить) на 15, 30, 45, 60 или 90 минут раньше в связи с вероятностью заморозков.
· Подтвердите введенное значение, нажав кнопку alarm (оповещение/будильник).
7.5.4
Активизация/выключение различных значений времени оповещения
· Для возврата в нормальный режим нажмите кнопку mode (режим).
· На дисплее появляются символы времени оповещения и активизированного режима оповещения (S/W/PRE-AL).
· Во время выдачи сигнала оповещения/будильника начинают мигать символы W, S и /или PRE-AL.
· Для выключения оповещения/будильника нажмите кнопку alarm (оповещение/будильник).
· Функция оповещения/будильника сохраняется в активном состоянии с понедельника по пятницу (W).
· Следует иметь в виду, что активизация оповещения/будильника на выходные дни или для специальных случаев (S) всегда выполняется заново.
· Для выключения функции оповещения/будильника нажмите кнопку [image: image34.png]


в соответствующем режиме оповещения.
· На дисплее появляется символ OFF (Выкл.).
· Для активизации функции оповещения/будильника нажмите кнопку [image: image35.png]


в соответствующем режиме оповещения. На дисплее появляется время оповещения/будильника.
· Для активизации функции оповещения/будильника в случае вероятности заморозков (PRE-AL) должно быть активизировано по крайней мере одно время оповещения (S/W).
7.6
Режим температуры
· Нажмите кнопку [image: image36.png]


или[image: image37.png]


для перехода в соответствующую область отображения. При переходе из одной области отображения в другую выдается короткий звуковой сигнал.
· На дисплее мигает надпись IN.
· Это указывает на то, что станция находится в режиме температуры.
7.7
Функция отображения максимального/минимального значения (Max/Min)
· В режиме температуры нажмите кнопку mem (память); на дисплее отображаются минимальные значения температуры наружного воздуха и воздуха внутри помещения, зарегистрированные с момента последнего сброса.
· На дисплее появляется надпись MIN (Минимальное значение).
· Нажмите кнопку mem (память); на дисплее отображаются максимальные значения температуры наружного воздуха и воздуха внутри помещения, зарегистрированные с момента последнего сброса.
· На дисплее появляется надпись MAX (Максимальное значение).
· Для возврата в нормальный режим еще раз нажмите кнопку mem (память).
· В режиме MAX/MIN нажмите и удерживайте в нажатом положении кнопку mem (память) (приблизительно 3 секунды) для очистки записей с максимальными/минимальными показаниями.
· На дисплее отображается текущее значение температуры.
7.8
Отображение температуры
•
В режиме температуры нажмите и удерживайте в нажатом положении кнопку mode (режим) для выбора единицы измерения температуры -  °C (шкала Цельсия) или °F (шкала Фаренгейта).
7.9
Указатели тенденции изменения температуры
•
Указатели тенденции, отображаемые на экране ЖК-дисплея, указывают тенденцию изменения температуры - увеличивается, не изменяется или уменьшается.
7.10
Оповещение о температуре наружного воздуха
•
В режиме температуры нажмите кнопку alarm (оповещение/будильник) для перехода к функции оповещения о температуре.
•
На дисплее отображается символ [image: image38.png]


и OFF (Выкл.) или последний установленный верхний предел температуры.
•
При нажатии и удержании кнопки alarm (оповещение/будильник) в течение 3 секунд в нажатом положении выполняется переход в режим настройки.
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· Начинает мигать индикация температуры.
· С помощью кнопки [image: image47.png]


или[image: image48.png]


установите верхний предел температуры.
· Подтвердите введенное значение, нажав кнопку alarm (оповещение/будильник).
· Дважды нажмите кнопку alarm (оповещение/будильник) для перехода к нижнему пределу температуры.
• 
На дисплее отображается символ [image: image49.png]


и OFF (Выкл.) или последний установленный нижний предел температуры.
· Нажмите кнопку alarm (оповещение/будильник) и удерживайте ее в течение 3 секунд в нажатом положении для перехода в режим настройки.
· Начинает мигать индикация температуры.
· С помощью кнопки [image: image50.png]


или[image: image51.png]


установите нижний предел температуры.
· Подтвердите введенное значение, нажав кнопку alarm (оповещение/будильник).
· При выдаче звукового сигнала оповещения о температуре мигает символ  [image: image52.png]


или [image: image53.png]


. Для выключения функции оповещения нажмите кнопку alarm (оповещение/будильник).
· Установленные параметры оповещения всегда действительны для всех подключенных передатчиков (CH 1, 2 и 3).
· Для деактивизации функции оповещения в соответствующем режиме оповещения нажмите кнопку [image: image54.png]


.
7.11 Символы прогноза погоды
•
Существует 7 разных символов погоды:
7.13
Выносной передатчик
· После установки батарей в передатчик начинается автоматическая передача данных о температуре наружного воздуха в базовый блок по каналу 1.
· После установки батарей плотно закройте батарейный отсек передатчика.
· Если прибор работает неправильно, выполните процедуры сброса прибора и установки батарей. Замените батареи.
7.14
Дополнительные передатчики
· Если требуется использовать несколько внешних передатчиков (номер по каталогу 30.3126), выберите для каждого из дополнительных передатчиков другие каналы (2 или 3) с помощью переключателя channel (канал), расположенного в батарейном отсеке передатчика.
· Вставьте батареи в передатчик, соблюдая указанную полярность.
· Нажмите и удерживайте в нажатом положении расположенную на станции кнопку [image: image55.png]


в течение 3 секунд для запуска процедуры ручной инициализации.
· Если установлено несколько (больше одного) передатчиков, то переключаться между выносными передатчиками можно с помощью кнопки channel (канал).
· Можно также выбрать опцию попеременное отображение каналов. Нажмите и удерживайте в нажатом положении кнопку channel (канал) до тех пор, пока на экране не появится символ [image: image56.png]


, указывающий функцию поочередного отображения каналов.
· Для деактивизации этой функции нажмите кнопку channel (канал), после чего этот символ исчезает с экрана.
7.15
Определение места для установки базового блока и передатчика
· Передатчик должен устанавливаться в затененном сухом месте. (Прямой солнечный свет искажает результаты измерений, а постоянная влажность вызывает нежелательное механическое напряжение в электронных компонентах).
· Установите метеостанцию в гостиной с использованием подставки для установки на столе. Следует избегать мест, расположенных вблизи источников помех, таких как мониторы компьютеров, телевизоры и цельнометаллические предметы.
· Проверьте тракт передачи сигнала 433 МГц от передатчика до дисплея (дальность передачи составляет 30 м в условиях открытого пространства). Внутри помещений из железобетона (фундаменты, надстройки) уровень принимаемого сигнала естественно снижается.
· При необходимости выберите другое местоположение передатчика и/или базового блока.
· Прогноз погоды распространяется на интервал времени от 12 до 24 часов и указывает только общую тенденцию изменения погоды. Например, если в данный момент облачно и отображается иконка дождя, это не означает, что прибор неисправен, поскольку дождь, как таковой, не идет. Это просто указывает на то, что атмосферное давление упало и ожидается ухудшение погоды, но необязательно то, что пойдет дождь. Точность прогноза составляет порядка 70 %.
· Символ солнца отображается также в ночное время, если ночь звездная.
7.12 Указатели тенденции изменения погоды
•
Указатель тенденции, отображаемый на экране ЖК-дисплея, указывает тенденцию изменения атмосферного давления – увеличивается, не изменяется или уменьшается.
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	Выберите другое место для установки передатчика и/или метеостанции
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	Уменьшите расстояние между передатчиком и метеостанцией
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	Проверьте наличие источников помех

	Не принимается DCF-сигнал
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	См.: "Отсутствие приема сигнала передатчика"
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	Установлена опция ручной установки времени
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	Попытайтесь проверить прием в ночное время 

	Неправильное отображение на дисплее
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	Замените батареи
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	Не допускается утилизация разряженных батарей и аккумуляторов вместе с бытовыми отходами.
Как потребитель, вы должны вернуть их в розничный магазин или доставить в соответствующее место сбора отходов в соответствии с национальными или местными нормативными документами с целью защиты окружающей среды.
Для обозначения тяжелых металлов, содержащихся в изделии, используются следующие символы: Cd = кадмий, Hg = ртуть, Pb = свинец 
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	Данный прибор имеет маркировку, соответствующую Директиве ЕС по утилизации отходов электрического и электронного оборудования (WEEE).
Не допускается утилизация данного прибора вместе с бытовыми отходами. Для сохранения окружающей среды пользователь обязан сдать отработавшие устройства в соответствующий пункт приема отходов электрического и электронного оборудования.

	9. Устранение неисправностей
Проблема
Способ устранения

	На дисплее метеостанции отсутствует изображение
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	Проверьте соблюдение правильной полярности батарей
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	Замените батареи

	Отсутствует прием сигнала передатчика. 
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	Передатчик не установлен

	Для канала 1/2/3 на экране дисплея отображается символ "—" 
	[image: image70.png]



	Проверьте батареи внешнего передатчика (не используйте аккумуляторные батареи!)
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	Перезапустите передатчик и метеостанцию в соответствии с приведенными в руководстве инструкциями 
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	Запустите процедуру ручного поиска сигнала передатчика
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· Если обеспечивается нормальная передача, передатчик можно смонтировать на стене. Прикрепите кронштейн к соответствующему месту стены. Передатчик просто защелкивается на держателе. При установке/извлечении передатчика в/из настенного держателя следует придерживать оба эти компонента.
· Передатчик можно также установить на плоской поверхности, прикрепив держатель к нижней части передатчика.
8. Уход и техническое обслуживание
· Чистка станции и передатчика должна выполняться с использованием мягкой увлажненной ткани. Не допускается использование растворителей или абразивных материалов.
· Если предполагается не использовать станцию в течение продолжительного периода времени, извлеките из нее батареи.
· Храните прибор в сухом месте.
8.1 Замена батарей
· Появление символа батареи на дисплее метеостанции в области отображения времени указывает на необходимость замены батарей.
· Если батареи передатчика разряжены, на дисплее рядом с областью отображения температуры наружного воздуха отображается иконка разряженной батареи.
· Откройте батарейный отсек и вставьте в него новые батареи. Проверьте соблюдение полярности батарей. Закройте крышку.
· Примечание: когда батареи заряжены, должен быть восстановлен контакт между передатчиком и приемником – поэтому всегда вставляйте новые батареи в оба блока или выполните процедуру поиска передатчика вручную.
10. Утилизация отходов
Данное изделие изготовлено из высококачественных материалов и компонентов, которые могут быть подвергнуты переработке и повторному использованию.
[image: image73.png]TFA No_35.1116_Anl_ 31.01.2012 21:04 Uhr Seite 17 $

CULT - Station météo radio-pilotée )

Nous vous remercions d'avoir choisi I'appareil de la Société TFA.

1

o o o o 0o N

. Avant d'utiliser I'appareil

Lisez attentivement le mode d'emploi. Pour vous familiariser avec
votre nouvel appareil, découvrez les fonctions et tous les compo-
sants, notez les détails importants relatifs a la mise en service et lisez
quelques conseils en cas de disfonctionnement.

En respectant ce mode d'emploi, vous éviterez d'endommager I'ap-
pareil et de perdre vos droits résultant d'un défaut pour cause d'uti-
lisation non-conforme.

Nous n'assumons aucune responsabilité pour des dommages qui
auraient été causés par le non-respect du présent mode d'emploi.
Suivez bien toutes les consignes de sécurité!

Conservez soigneusement le mode d'emploi!

. Contenu de la livraison

Station météo radio-pilotée (station base)
Emetteur extérieur avec support

Support pour station

Piles 4 x 1,5 V AAA

Mode d'emploi

Apercu du domaine d'utilisation et de tous les avantages de
votre nouvel appareil

Transmission de la température extérieure sans cdble (433 MHz),
rayon d’action de 30 m au maximum (champ libre)

Extensible a 3 émetteurs au maximum, également pour le contréle de
la température dans des piéces éloignées, par exemple chambre
d’enfants, cave

Température ambiante

Indicateurs de la tendance et valeurs maximales et minimales

Alarme de température

Prévisions météo par 7 symboles et tendance de la pression atmos-
phérique

Horloge radio-pilotée avec alarmes différentes, date et jour de
semaine (7 langues)

A poser

Installation ultrasimple sans cable

E

——




	11. Спецификации
	

	Базовый блок
	

	Диапазон измерения температуры воздуха внутри помещения:
	-5 ... +50 °C
+23 ...+122 °F, переключаемые единицы измерения °CI°F

	Разрешение:
	0,1 °C/0,2 °F

	Потребляемая мощность:
	2 x 1,5 В AAA

	Размер корпуса:
	130 x 70 x 14 мм (без подставки)

	Передатчик:
	

	Диапазон измерения температуры наружного воздуха:
	-20 ...+50 °C /
-4 ...+140 °F, переключаемые единицы измерения °CI°F

	Разрешение:
	0,1 °CI0,2 °F

	Частота передачи:
	433 МГц

	Время передачи:
	приблизительно 45 с

	Дальность передачи:
	макс. 30 м

	Потребляемая мощность:
	2 x 1,5 В AAA

	Размер корпуса:
	38 x 105 x 18 мм


CULT – Беспроводная метеостанция
TFA Dostmann GmbH & Co.KG, Zum Ottersberg 12, D-97877 Wertheim. Никакая часть данного руководства не может быть воспроизведена без письменного согласия компании TFA Dostmann. Технические данные являются действительными на момент выхода руководства в печать и впоследствии могут быть изменены без предварительного уведомления.
ДЕКЛАРАЦИЯ О СООТВЕТСТВИИ
Настоящим мы заявляем, что устройство беспроводной передачи соответствует обязательным требованиям Директивы R&TTE 1999/5/EC. Копия Декларации о Соответствии с соответствующими подписями и указанием даты предоставляется по запросу на сайте  info@tfa-dostmann.de.. www.tfa-dostmann.de
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